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SCHWEIZERISCHE BUNDESBAHNEN - CHEMINS DE FER FÉDÉRAUX - STRADE FERRATE FEDERALI

Fahrplaneinschränkung
Restrictions d'horaire - Restrizioni d'orario

Ab 16. März 1942 fallen folgende Züge aus:

Dès le 16 mars 1942, les trains suivants sont supprimés:

Dal 16 marzo 1942 sono soppressi i seguenti treni:
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15 Lausanne-Gare. J1400 Bern HB :i511 60a 462 Basel SBB 1322 Pratteln 1330

125 Genève-Cornavin :i812 Lausanne-Gare. :i855

10
1057 Genève-Cornavin 1422 Nyon 1500 68 Luzern :i858 Airolo 2051

11050 Lausanne-Gare. t1253 Genève-Cornavin T1425 70 61 Bellinzona St.p. 2 757 Luzern :io38
1056 Nyon 1605 Genève-Cornavin 1643 161 Arth-Goldau :io2° Zürich HB 21112

14 Bern HB :i5°o Genève-Cornavin :1652

2470 Bellinzona St.p. 2228 Locarno SFF 2254
70a

20
S. 0. Lausanne-Gare : 643 Domodossola 1025 2469 Locarno SFF 2259 Bellinzona St.p. 2324

O.S. Domodossola 2254 Lausanne-Gare : o47

581 Basel SBB : 640 Zürich HB 2 755
80

30
215 Lausanne-Gare. :i4i0 Biel (Bienne) us28 586 Zürich HB :io22 Basel SBB 2 H27
210 Biel (Bienne) 1242 Lausanne-Gare Ï1404

3118 Zug 911 Rotkreuz 925

31
215 Biel (Bienne) :i53° Basel SBB :i638

81
3725 Zürich HB 935 Thalwil g 53

210 Basel SBB :n35 Biel (Bienne) :i245 3121 Rotkreuz 1029 Zug 1042

161 Arth-Goldau :io2° Zürich HB. :ii12
f 1847 LaChaux-de-Fonds t 631 Le Locle-Col-des-R. t 648

443 LaChaux-de-Fonds 22°3 Le Locle-Ville 2211
89

3309 Menziken SBB 713 Beinwil 721

34 a 1806 Le Locle-Ville 552 LaChaux-de-Fonds 605 3306 Beinwil 7oo Menziken SBB 710

11846 Le Locle-Col-des R. t 656 LaChaux-de-Fonds t 717

450 Le Locle-Ville 2225 LaChaux-de-Fonds 2232
100

4297 WinterthurHB 2222 St. Gallen HB 2333

496 St. Gallen HB 2 2126 Winterthur HB 22221

443 Biel (Bienne) 2114 LaChaux-de-Fonds 2202
38

450 LaChaux-de-Fonds 2237 Biel (Bienne) 2323
120

3943 Zürich HB 2215 Rapperswil 231B

3878 Rapperswil 1926 Zürich HB 2035

346 Bern HB 1525 Interlaken Bf.. 1632
40

143 Thun :2222 Bern HB 22247 121 581 Baden Bf. 2 7 36 Zürich HB 2 755

50
15 Bern HB :i513 Zürich HB :i654 123 496 WinterthurHB 2 2224 Zürich HB :2249

14 Zürich HB :i319 Bern HB :i457
3725 Zürich HB g 35 Richterswil 1012

60
462 Basel SBB 1322 Ölten Bf 14°3 124 161 Thalwil :io58 Zürich HB :ii12

61 Luzern :io45 Basel SBB 21200 3748 Richterswil 1202 Zürich HB 12«

des allgem. Plakatfahrplans und des amtlichen Kursbuches - de l'horaire-affiche général et de l'indicateur officiel - deil'orario murale edell'orario ufficiale

t Ausfall nur an Sonn- und allgem. Feiertagen - Supprimé les dimanches et fêtes générales seulement - Soppresso solo la domenica e nei giorni festivi generali

S Zuschlagpflichtiger Schnellzug - Train direct à surtaxe - Treno diretto a supplemento di tassa
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